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Акционерное общество «Локомотив» (далее – АО «Локомотив») объявляет о проведении в филиале АО «Локомотив» 16 февраля 2011 года в 12-00 часов закупок масел и смазок способом запроса ценовых предложений.
Заказчик:  Акционерное общество «Локомотив», г.Астана, ул.Д.Кунаева, 6, каб.436/8, конт.тел.8 (7172) 600-407 сайт – www.lokomotiv.kz;

Организатор закупок: 
	№ п/п
	Наименование филиала- организатора закупок
	Адрес проведения закупок
	Дата проведения закупок

	1
	2
	3
	4

	1
	«Алматинское эксплуатационное локомотивное депо»
	г.Алматы, ул.Сортировочная 3
	16 февраля 2011 года в 12-00 часов


Закуп масел и смазок способом запроса ценовых предложений:
	№ лот
	Наименование товара
	Ед.изм.
	Кол-во
	Цена за ед. тенге, без НДС
	Сумма, без НДС
	Место поставки

	1
	Gardner Denver 28H270
	литр
	1 492
	3 348,00
	4 995 216,00
	Алматы

	2
	Gardner Denver D6A17C1
	кг.
	32
	95 100,00
	3 043 200,00
	Алматы

	3
	Exxon mobil SHC 634
	кг.
	3 458
	4 420,00
	15 284 360,00
	Алматы


Условия оплаты – размер авансового платежа 70 %.
Срок поставки товара – 01.09.2011г.

Техническая спецификация на закупаемые масла и смазки

	№ п\п
	Наименование товаров, работ и услуг
	Полная характеристика (описание с указанием ГОСТов,№ чертежа  типов,марки, модели и требований) товаров, работ и услуг
	ед. изм.

	
	
	
	

	1
	Gardner Denver 28H270
	Вязкость, сСт при 40°С (ASTM D-445)-60,1; вязкость, сСт при 100°С (ASTM D-445)-8,6; вязкость,SUS при 100°F (37,8)°С(ASTM D-445)-309; вязкость,SUS при 210°F (98,9)°С(ASTM D-445)-54,7; индекс вязкости (ASTM D-2270)-116; число нейтрализации, мгКОН/г макс.(ASTM D-974 или ASTM D-664); плотность, фунт/галл, при 60°F (15,6)°С (ASTM D-4052)-7,63; удельный вес при 60°F (15,6)°С (ASTM D-4052)-0,915; температура застывания, °F ( )°С (ASTM D-97)  -50(-45); деэмульгируемость 40/40/0(меньше 1 минуты); температура вспышки, метод открытого тигля Кливленда° F ( )°С (ASTM D-92) 500(261); температура вспышки,метод открытого тигля Кливленда° F ( )°С (ASTM D-92) 555(291); температура самовозгорания отсутствует; источник поставки Gardner Denver
	литр

	2
	Gardner Denver D6A17C1
	Базовое масло/сгуститель-сложноэфирное синтетическое масло/полимочевина; рабочий температурный диапазон*,DIN 51 825,51821/часть 2,°С-(-45)-(+180); Цвет-бежевый; Текстура-однородная мелковолокнистая; Плотность при 20°С-0,96; Проникающая способность,DIN ISO 2137, (ASTM-D 217,при 25°С, 0,1мм; Кинематическая вязкость базового масла, DIN 51 562, часть 01, Убеллоде при 40°С мм кв./с-72; при 100°С мм кв./с-9,5; Коррозионная защита смазки DIN 51 802, (SKF-Emcor тест), продолжительность теста-1 неделя дистиллированная вода, степень коррозии меньше или равно 1; Давление деформации асс. to DIN 51 805 меньше или равно 1,4, тест при температуре -45°С(mbar); Точка каплепадения, DIN ISO 2176 (°С) больше или равно 250; Водостойкость асс.to DIN 51807, часть 1, рейтинг 0-90; Скоростной фактор**, (n x d)(мм х мин минус первой степени) 1,000,000; FAG -FE9-тест на стенде смазок, DIN 51 821/pt 2A, 6,000 об/мин, 1,500N, 180°С,F50,(h), больше или равно 100; SKF -ROF-тест на стенде смазок, 10 000мин в минус первой степени, F=50N, 170°С, F50 (h) больше или равно 1000; Тест на шумность асс.to SKF-Bequiet-Plus, уровень шумности GN3 
	кг

	3
	Масло Exxon Mobil - SHC 634
	Класс вязкости ISO 460; сСт при 40°С (ASTM D-445)-430;сСт при 100°С (ASTM D-445)-48,5;индекс вязкости (ASTM D-2270)-173;температура застывания, °С (ASTM D-97)  -42;температура вспышки,метод открытого тигля Кливленда°С (ASTM D-92) 262;удельный вес при 15°С удельный вес при 60°F (15,6)°С (ASTM D-4052)-0,915;-0,87 внешний вид-оранжевый;TOST,(ASTM D-943), ч. до 2NN 10000+; RBOT ASTM D-2272,мин 1750; защита от ржавления ASTM D-665, морская вода; водоотделение ASTM D-1401, мин до 3 мл эмульсии при 54°С-отсутствие;  водоотделение ASTM D-1401, мин до 3 мл эмульсии при 82°С  15; коррозия на медной пластинке, ASTM D-130, 3 часа при 121°С 1В; испытание на пенообразование, ASTM D-892, этапы 1,2,3 склонность/стабильность, мл/мл, этап 1- 0/0, этап 2- 20/0, этап 3 -0/0; испытания на шестарёнчатом стенде FZG-стенде, DIN51534 (мод). А/16.6/90, ступень отказа 13+.
	кг


Типовой договор

 закупа горюче-смазочных материалов 

г. Астана                                                                                              «_____»_________2011 года

Филиал Акционерного общества «Локомотив»-ТЧЭ-_________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице_________., действующего на основании____________________, с одной стороны, и ________________именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице__________________., действующего на основании________________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые «Стороны», в соответствии с__________________________________________, заключили настоящий Договор о нижеследующем.

 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность, а Заказчик принять и оплатить ______________________________ (далее - Товар), наименование, ассортимент, качество, единица измерения количества, общее количество, цена, сумма, условия поставки которого указаны в спецификации (приложение № 1 к настоящему Договору), являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора, пункты назначения (отгрузочные реквизиты) которых указаны в заявке на поставку Товара, которая становятся неотъемлемой частью настоящего Договора с момента её направления Заказчиком Поставщику. Доля казахстанского содержания в Товаре составляет   (___) процентов.

2. КОЛИЧЕСТВО И КАЧЕСТВО

2. Единица измерения, общее количество и место поставки Товара указаны в приложении № 1 к настоящему Договору.

3. Качество поставляемого Товара должно соответствовать ГОСТу.

4. Качество поставляемого Товара должно подтверждаться оригиналом удостоверения (сертификата, паспорта) качества с обязательным наличием штампа предприятия-изготовителя (отдела технического контроля) и сертификатом соответствия, выданным уполномоченным органом Республики Казахстан. 

3. СДАЧА-ПРИЕМКА ТОВАРА

5. Заказчик приступает к приемке Товара только при условии выполнения Поставщиком условий по обеспечению исполнения Договора. Приёмка Товара по настоящему Договору осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

6. Приёмка Товара по количеству производится по фактическому наличию Товара, в присутствии уполномоченного представителя Заказчика и оформляется первичными документами приема-передачи (требование и доверенность), подписываемыми материально-ответственными лицами Поставщика и Заказчика. 

4. СРОКИ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

7. Поставщик производит поставку  Товара только после получения заявки от Заказчика в пределах сроков и мест поставки Товара, указанных в заявке, прилагаемой к настоящему Договору.

9. В случае невыборки части Товара Заказчиком до _________ 2011 года, Поставщик обязуется безвозмездно хранить и отпускать в дальнейшем собственными силами и за свой счет на условиях настоящего Договора остатки Товара до момента их полной выборки. 

5. ЦЕНА ТОВАРА

       10. Цена одной единицы и общая стоимость Товара указаны в приложении № 1 к настоящему Договору.

      11. Цены, указанные в приложении № 1 к настоящему Договору подлежат изменению в случаях, предусмотренных в п.13,14 настоящего Договора.

      12. Цены по настоящему Договору включают в себя все налоги и сборы, в том числе акцизы, предусмотренные законодательством Республики Казахстан, предусматриваются приложениями, являющимися неотъемлемыми частями настоящего Договора.

              13. В случае падения цен на данный Товар на рынке Республики Казахстан цена, указанная в приложении № 1 к настоящему Договору, может быть пересмотрена Сторонами в сторону уменьшения. 

              14. В случае внесения в налоговое законодательство Республики Казахстан изменений, касающихся ставок налогов и сборов, включаемых в цену Товара, цена соответственно изменяется с момента введения в действие изменений. 

      15.Базис поставки: DDP склад Заказчика (Инкотермс-2000).

6. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

      16. Оплата за поставку Товара осуществляется в следующем порядке:

1) Заказчик подает заявку на поставку Товара, и после получения от Поставщика  счета на предоплату и при выполнении условий, указанных в пункте 17, 18 настоящего Договора, производит предоплату в течение 30 (тридцати) рабочих дней в размере до 50 (пятидесяти) процентов от стоимости Товара, указанной в заявке;

2) окончательный расчет за Товар производится в течение 30 (тридцати) рабочих дней после даты                            подписания уполномоченными представителями Заказчика и Поставщика акта сверки взаиморасчетов, сводного акта приема-передачи Товара и выставления счета фактуры.

Сводный акт приема-передачи Товара составляется и подписывается уполномоченными представителями Заказчика и Поставщика, на основании первичных актов приема-передачи Товара, подписанных между  Заказчиком и Поставщиком. 

Сводный акт сверки взаиморасчетов составляется на основании счетов-фактур с прилагаемыми к ним реестрами прихода ГСМ и сводного акта приема-передачи Товара 

              Все расчеты, осуществляемые в рамках настоящего Договора, производятся Покупателем в национальной валюте – Тенге, путем перечисления денег на банковский счет Продавца

        В случае непредоставления гарантии авансового платежа, расчёт производится согласно пп.2 п. 16 раздела 6 настоящего Договора.

7. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА

     17. Поставщик обязан в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора внести обеспечение исполнения Договора в виде залога денег, размещаемых в банке, или банковской гарантии в размере 1 (одного) процента от общей стоимости Договора, предусмотренных условиями настоящего Договора со сроком действия не менее срока действия настоящего Договора. 

1) В случае предоставления обеспечения исполнения Договора в виде банковской гарантии, срок окончания действия банковской гарантии должен быть не менее 30 (тридцати) банковских дней, с даты окончания поставки всего объема Товара.

2) В случае если Поставщик в установленные в настоящем Договоре сроки не внес обеспечение исполнение Договора, то он признается уклонившимся от заключения настоящего Договора, а настоящий Договор не заключенным. 

3)  В течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания уполномоченными представителями Сторон акта приема – передачи всего объема Товаров, Заказчик возвращает Поставщику внесенное обеспечение исполнения Договора.

     18.   Поставщик после подписания настоящего Договора в течение 20 рабочих дней предоставляет банковскую гарантию возврата авансового платежа по форме и содержанию, удовлетворяющую Заказчика в размере 50% (пятидесяти) процентов от общей суммы Договора. Заказчик перечисляет на счёт, указанный Поставщиком предоплату в размере 50% (пятидесяти) процентов от общей суммы Договора в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты предоставления банковской гарантии возврата авансового платежа. Заказчик возвращает гарантию возврата авансового платежа после выполнения Поставщиком поставки Товара не менее 50% (пятидесяти) процентов от общего объёма по Договору.

    19. Обеспечение исполнения Договора не возвращается Поставщику в случаях:

1)  нарушения Поставщиком сроков поставки по настоящему Договору;

2)  поставки некачественного Товара;

3) нарушения Поставщиком иных обязательств, предусмотренных условиями настоящего Договора.

8. ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ, ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

          20. Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Заказчику с момента подписания уполномоченными представителями Сторон первичных документов (требование и доверенность), подтверждающих факт приема-передачи Товара. 

    21. Стороны обязуются исполнять надлежащим образом принятые на себя обязательства в соответствии с условиями настоящего Договора.

                  22. При обнаружении Товара ненадлежащего качества по месту поставки Товара, Поставщик уплачивает штраф в размере 5 (пяти) процентов от стоимости поставленного Товара ненадлежащего качества.

                 23.Поставщик обязан:

1) производить поставку Товара согласно поданной заявке, прилагаемой к настоящему Договору.

2) производить закуп материалов, запасных частей, оборудования и других расходных материалов у отечественных товаропроизводителей с предоставлением подтверждающих документов (договор купли-продажи, сертификаты соответствия и другие);

3) предоставить в течении 5 (пяти) рабочих дней после полного исполнения обязательств по настоящему Договору Заказчику отчетность по доле казахстанского содержания по форме согласно приложению 2 к настоящему Договору.   

        24. В случае просрочки поставки Товара сроком свыше 5 (пяти) банковских дней Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке, при этом Поставщик обязан в течение 5 (пяти) банковских дней со дня получения уведомления о расторжении Договора произвести возврат на расчетный счет Заказчика ранее произведенной предоплаты.

                  25.
За несвоевременный возврат денежных средств Поставщик уплачивает пеню в размере 0,0001 (ноль целых одну десятитысячную) процента от невозвращенной суммы за каждый день просрочки, но не более 1 (одного) процента от суммы причитающейся к оплате.

          26. За просрочку оплаты или несвоевременное возвращение Заказчиком внесенного Поставщиком обеспечения исполнения Договора Заказчик уплачивает пеню в размере 0,0001 (ноль целых одну десятитысячную) процента от причитающейся к оплате суммы за каждый день просрочки, но не более 1 (одного) процента от суммы причитающейся к оплате.

          27. В случае неисполнения обязательств Поставщиком по доле казахстанского содержания, указанной в пункте 1 настоящего Договора, Поставщик уплачивает Заказчику штраф в размере 5 (пяти) процентов от общей суммы настоящего Договора, а также 0,15 (ноль целых пятнадцать сотых) процентов от общей суммы настоящего Договора за каждый 1 (один) процент невыполненного казахстанского содержания.
    28. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Договору.

9. ФОРС-МАЖОР

         29. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием действия непреодолимой силы, а именно: пожара, наводнения, землетрясения, военных действий, блокады, запрещения экспорта или импорта и т.д., если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору при условии, что Стороны не могли препятствовать таким воздействиям, а приняли все возможные меры и действия, применение которых можно было ожидать в сложившейся ситуации.

        30.В случае возникновения подобных обстоятельств, при соблюдении вышеуказанного условия  Сторона, у которой появились такие обстоятельства, обязана:

1) в течение 3 (трех) календарных дней письменно уведомить об этом другую Сторону. В уведомлении должны содержаться подробные характеристики обстоятельств, состояния Товара, возможные последствия и меры, которые намерена предпринять Сторона для сведения к минимуму последствий таких обстоятельств;

2) в течение 10 (десяти) календарных дней с даты наступления вышеуказанных обстоятельств обеспечить за свой счет предоставление другой Стороне свидетельства, выданного Торгово-промышленной палатой или иным уполномоченным органом страны нахождения Сторон. Свидетельство должно содержать наименование Сторон, общее описание обязательств, вытекающих из настоящего Договора, указание на лицо, 

3) по просьбе которого выдано свидетельство, дату и место выдачи свидетельства, предполагаемый срок действия обстоятельств непреодолимой силы.

   31.  В случае несоблюдения вышеуказанных условий по оформлению свидетельства о действии непреодолимой силы или сроков уведомления или предоставления свидетельства Стороны соглашаются, что никакие обстоятельства не будут рассматриваться, как непреодолимая сила и обязательства Сторон по настоящему Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом.

           32.  Если эти обстоятельства будут продолжаться более 30 (тридцати) календарных дней, включая время на ликвидацию последствий,  то каждая из Сторон будет иметь право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права требовать возмещения возможных убытков другой Стороной. В этом случае настоящий Договор может быть расторгнут, а Стороны должны произвести взаиморасчет по фактически исполненным обязательствам.

10. УВЕДОМЛЕНИЯ И СООБЩЕНИЯ

          33. Все извещения, уведомления, предложения и иные документы, направляемые в соответствии с исполнением настоящего Договора или в связи с ним одной из Сторон настоящего Договора другой Стороне, должны быть выполнены в письменной форме и отправлены по адресам, указанным ниже, курьером, заказным письмом с уведомлением, экспресс-почтой или факсом.

           34. Стороны обязуются своевременно письменно извещать друг друга в случае изменения сведений, указанных в разделе 14 настоящего Договора. Сообщение Заказчика об изменении своих отгрузочных реквизитов принимаются к исполнению Поставщиком для отгрузки Товара, если такое сообщение поступит к Поставщику не позднее 3 (трех) календарных дней до начала периода поставки. Сообщение Поставщика об изменении своих банковских реквизитов принимается Заказчиком для оплаты Товара, если такое сообщение поступит к Заказчику не позднее 3 (трех) банковских дней до начала срока оплаты.

11. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

           35. Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами.

           36. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан, в Специализированном межрайонном экономическом суде города Астаны

12. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

          37. Настоящий Договор вступает в силу с момента  внесения обеспечения исполнения настоящего Договора и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

           38.Настоящий Договор подлежит досрочному расторжению только по соглашению Сторон, за исключением случаев, предусмотренных настоящим Договором.

     39.Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке, в случае отсутствия  потребности в дальнейшем исполнении обязательств Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим Договором, при этом договор расторгается без предъявления каких-либо штрафных санкций к Заказчику.

           40.Настоящий Договор может быть расторгнут Заказчиком в одностороннем порядке в случае предоставления Поставщиком недостоверной информации по доле казахстанского содержания и Заказчик вправе требовать от Поставщика возмещения всех понесенных им убытков.

           41. Односторонний отказ от исполнения Договора допускается в случаях, предусмотренных пунктами 24, 39, 40 настоящего Договора, либо на основаниях, предусмотренных гражданским законодательством Республики Казахстан. Сторона, допустившая одностороннее расторжение настоящего Договора по иным основаниям, возмещает другой Стороне в полном объеме все убытки, возникшие в результате такого расторжения.

13.ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

                 42. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору считаются действительными только в том случае, если они совершены в письменной форме, оформлены в виде приложений или дополнительных соглашений к настоящему Договору и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон. Письменный документ с изменениями и дополнениями составляется в двух оригиналах-экземплярах, по одному для каждой из Сторон, и является неотъемлемой частью настоящего Договора. Документы, подписанные посредством факсимильной связи, имеют для Сторон равную юридическую силу.

          43. Ни одна из Сторон не имеет права передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьим лицам без письменного на то согласия другой Стороны.

         44.После подписания настоящего Договора все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, так или иначе касающимся настоящего Договора, теряют юридическую силу.

          45.Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух), имеющих одинаковую юридическую силу, оригиналах-экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

         46.Все приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями.

14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

ЗАКАЗЧИК                                                                ПОСТАВЩИК

____________ /____________ /                               ________________ /_______________/

МП                                                                                МП

                                                                                                                       Приложение № 1                                                                                                                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                               к Договору закупа 

                                                                                                                                               масел и смазок

                                                                                                                                                от "_____"       

                                                                                                                                                _____________2010 года                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                №_________

СПЕЦИФИКАЦИЯ
	Наименование Товара
	ГОСТ,ТУ
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена с НДС, тенге
	Сумма с НДС, тенге
	Место поставки товара 
	Получатель

	
	 
	
	 
	 
	
	 
	 

	ИТОГО:
	 
	 
	
	
	
	 
	 


	Сумма Договора составляет _____________ (________________________________)  тенге  и включает в  

	себя все расходы, связанные с отпуском и хранением Товара.


	ПОКУПАТЕЛЬ


	ПРОДАВЕЦ

	
	


________________/___________ /                                      ________________ /___________/

МП                                                                                       МП
                                                                                                                                                                                                                                                        Приложение 2
к типовому Договору закупа масел и смазок
от «___» ________2010 года

                                                                                                                                                                                                                     № _______________
Отчет по казахстанскому содержанию

	Код строки
	Наименование товаров/

работ/услуг
	Код ТНВЭД
	Код КПВЭД
	Единица измерения
	Объем поставленных товаров/выполненных работ/оказанных услуг 
	Номер и дата сертификата соответствия

	
	
	
	
	
	всего
	в том числе казахстанского содержания
	

	
	
	
	
	
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
	по договору
	фактически
	

	
	
	
	
	
	
	
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
	

	A
	B
	C
	D
	E
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


  Подпись руководителя Исполнителя/Поставщика/Подрядчика ______________________                ______________________

  «___»_______________                                                                                     Ф.И.О.                                              (подпись)

  (дата заполнения)

  Составил:               ______________________                ______________________

                                               Ф.И.О.                                              (подпись)
Ценовые предложения представляются потенциальными поставщиками в филиал АО «Локомотив» в срок до 10-00 часов 16 февраля 2011 года включительно (кроме субботы и воскресенья) по вышеуказанному адресу филиала  с 9-00 до 18-00 часов местного времени. 

Потенциальный поставщик подает только одно ценовое предложение в запечатанном конверте, которое должно содержать следующие сведения:

1) наименование, юридический и фактический адрес (для юридического лица), номер патента и удостоверения личности (паспорта), фамилия, имя, отчество, место жительства (для физического лица), РНН и банковские реквизиты потенциального поставщика;

2) наименование, характеристики и количество поставляемых товаров, наименование и объем выполняемых работ, оказываемых услуг;
3) место и сроки поставки товаров, выполнения работ, оказания услуг;

4)  цену за единицу и общую цену товаров, работ, услуг, без учета НДС, с включенными в неё расходами, связанными с поставкой товара, выполнения работ, оказания услуг;

5) копию свидетельства о государственной регистрации потенциального поставщика;

6) копию лицензии (в случае, если с условиями закупок предполагается деятельность, которая подлежит обязательному лицензированию);

7) техническую спецификацию, подписанную потенциальным поставщиком (в случае, если в объявлении о проведении закупок способом запроса ценовых предложений содержалась техническая спецификация и требование о предоставлении потенциальным поставщиком технической спецификации);

8) нотариально засвидетельствованную копию сертификата происхождения товара (формы СТ КZ) (в случае, если закупки способом запроса ценовых предложений проводятся в соответствии с подпунктом 1) пункта 93 Правил)
На лицевой стороне запечатанного конверта потенциальный поставщик должен указать:

полное наименование, почтовый адрес и контактный телефон потенциального поставщика;

наименование и почтовый адрес Организатора закупок, которые должны соответствовать сведениям, указанным выше;

наименование закупок товаров, работ, услуг для участия в которых представляется ценовое предложение потенциального поставщика.
3
к иповому Договору 
